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  الدورة الثالثة والستون
  اللجنة الأولى

   من جدول الأعمال٨٩البند 
      نزع السلاح العام الكامل

الأرجنتين، إسبانيا، أستراليا، إستونيا، أفغانـستان، ألبانيـا، ألمانيـا، إندونيـسيا، أوروغـواي،              
ــاراغواي، ب      ــدة، ب ــا الجدي ــابوا غيني ــا، ب ــدا، إيطالي ــا، أيرلن ــدا، أوكراني ــا، البرتنأوغن ــال، م غ

 -بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنن، البوسنة والهرسك، بولندا، بيرو، ترينيداد وتوباغو، تيمـور             
ــشيكية،         ــة الت ــر، جــزر مارشــال، الجمهوري ــل الأســود، جــزر القم ــشتي، جامايكــا، الجب لي
الجمهورية الدومينيكية، جمهورية تترانيا المتحدة، جمهورية مقـدونيا اليوغوسـلافية الـسابقة،          

ــة ــا، ســاموا، ســانت كيــتس ونيفــيس، ســانت لوســيا،     جمهوري ــدانمرك، روماني  مولــدوفا، ال
، غــابون، صــربياالــسلفادور، ســلوفاكيا، ســلوفينيا، الــسنغال، الــسويد، سويــسرا، شــيلي، 

 غانــا، غواتيمــالا، غينيــا، فرنــسا، فنلنــدا، قــبرص، كرواتيــا، كــوت ديفــوار، كوســتاريكا،  
يـا، ليتوانيـا، مالطـة، مـالي، مدغـشقر، المكـسيك،            غ، ليبر كولومبيا، كينيا، لاتفيا، لكـسمبر    

المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، موريتانيا، موناكو، النرويج، النمـسا،           
: هولنـــدا، اليابـــان، اليونـــانهنغاريـــا، النيجـــر، نيجيريـــا، نيوزيلنـــدا، هـــايتي، هنـــدوراس، 

    قرار مشروع
وضـع معـايير دوليـة موحـدة لاسـتيراد          : نحو عقد معاهدة بشأن الاتجار بالأسلحة         

  الأسلحة التقليدية وتصديرها ونقلها
  
  إن الجمعية العامة،   

ــسترشد   ــد      إذ ت ــد تأكي ــاق الأمــم المتحــدة، وإذ تعي ــادئ المجــسدة في ميث بالمقاصــد والمب
  احترامها للقانون الدولي والتزامها به،

 

 .أُعيد إصدارها لأسباب فنية  *  
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ــشير    ــا إلى وإذ تــ ــؤرخ ٤٦/٣٦قراراتهــ ــانون الأول٩ لام المــ ــسمبر / كــ ، ١٩٩١ديــ
 كـانون   ١٠ بـاء المـؤرخ      ٥١/٤٧، و ١٩٩٦ديـسمبر   / كانون الأول  ١٠ نون المؤرخ    ٥١/٤٥و

ــسمبر /الأول ــؤرخ  ٥٦/٢٤ ، و١٩٩٦ديـــ ــاء المـــ ــانون الأول٢٤ تـــ ــسمبر / كـــ ، ٢٠٠١ديـــ
رخ  المـــــؤ٦١/٨٩، و ٢٠٠٥ديـــــسمبر / كـــــانون الأول٨ المـــــؤرخين ٦٠/٨٢  و٦٠/٦٩ و
  ،٢٠٠٦ديسمبر /كانون الأول ٦

 أساسـية  اأمـور تعد نـزع السلاح وعدم انتشار الأسلحة تحديد الأسلحة وبأن  تقرإذ  و  
  لصون السلام والأمن الدوليين،

بـصورة فرديـة    في الدفاع عن الـنفس  الطبيعي لجميع الدول الحق   وإذ تؤكد من جديد     
  ،يثاقالم من ٥١وفقا للمادة جماعية  أو

بحــق جميــع الــدول في تــصنيع الأســلحة التقليديــة واســتيرادها وتــصديرها   ف وإذ تعتــر  
ونقلــها والاحتفــاظ بهــا مــن أجــل الــدفاع عــن الــنفس وتلبيــة الاحتياجــات الأمنيــة، ومــن أجــل  

  المشاركة في عمليات دعم السلام،
ــشير    ــد        وإذ ت ــى توري ــر عل ــرارات الحظ ــل لق ــال الكام ــدول بالامتث ــع ال ــزام جمي إلى الت
  لتي يتخذها مجلس الأمن وفقا للميثاق،الأسلحة ا
 احترامها للقانون الدولي، بما في ذلك القانون الدولي لحقوق الإنـسان            وإذ تعيد تأكيد    

  والقانون الإنساني الدولي والميثاق،
بالمبــادرات ذات الــصلة المتخــذة بالاشــتراك بــين الــدول علــى الــصعد وإذ تحــيط علمــا   

ميـــة، بمـــا فيهـــا مبـــادرات الأمـــم المتحـــدة، وإذ تـــشجع تلـــك  الدوليـــة والإقليميـــة ودون الإقلي
المبادرات، وبالدور الذي تضطلع به المنظمـات غـير الحكوميـة والمجتمـع المـدني مـن أجـل تعزيـز                     
التعاون وتحسين تبادل المعلومات والشفافية وتنفيذ تدابير بناء الثقة في ميدان الاتجـار بالأسـلحة           

  المتسم بالمسؤولية،
ن غياب معايير دولية موحدة بـشأن اسـتيراد الأسـلحة التقليديـة وتـصديرها              بأوإذ تقر     

ونقلها يشكل عاملا يسهم في الصراع وتشريد السكان والجريمة والإرهاب، مما يقوض دعـائم              
  السلام والمصالحة والسلامة والأمن والاستقرار والتنمية الاجتماعية والاقتصادية المستدامة،

ــرف    ــد الموإذ تعت ــتم      بالتأيي ــا ي ــزم قانون ــرام صــك مل ــاطق لإب ــد مــن المن ــامي في العدي تن
التفاوض بشأنه علـى أسـاس غـير تمييـزي وشـفاف ومتعـدد الأطـراف، مـن أجـل وضـع معـايير                        

بطـرق مـن بينـها عقـد حلقـات          ،  دولية موحدة لاستيراد الأسـلحة التقليديـة وتـصديرها ونقلـها          
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لمبـادرة الـتي أطلقتـها الجمعيـة العامـة في          عمل وحلقـات دراسـية إقليميـة ودون إقليميـة لمناقـشة ا            
  ،٦١/٨٩قرارها 

الأمـين العـام    المقدمـة إلى    آراء الدول الأعـضاء،      ب على النحو الواجب   وإذ تحيط علما    
بشأن الجدوى والنطاق والبارامترات الأولية فيما يتعلق بإعداد صـك شـامل            ،  )١(بناء على طلبه  

  ،يراد الأسلحة التقليدية وتصديرها ونقلهاوملزم قانونا يضع معايير دولية موحدة لاست
، )٢( بتقرير الأمين العام، الذي أعد بمـساعدة مـن فريـق الخـبراء الحكـوميين               ترحبوإذ    

بـذل   النظر في    ، يلزم مواصلة  قل الأسلحة التقليدية  المتعلقة بن أنه نظرا لتعقد المسائل     الذي يفيد ب  
ــم المتحــدة لمعالجــة     ــدولي ب جهــود في إطــار الأم ــة  الاتجــار ال ــة  الأســلحة التقليدي ــصورة تدريجي ب

علـى أسـاس توافـق الآراء،    ميـع  تـوازن يعـود بـالنفع علـى الج      لتحقيق  ومفتوحة وشفافة، وذلك    
  ،الأمم المتحدة في صلب هذه الجهودميثاق مبادئ على أن تكون 

هــا الأســلحة التقليديــة، بمــا فيتحــول الاتجــار المــشروع بعلــى منــع وقــد عقــدت العــزم   
  ،إلى اتجار غير مشروع بهاالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة، 

، ، الذي أعد بمساعدة مـن فريـق الخـبراء الحكـوميين    )٢( تقرير الأمين العام   ؤيدت  - ١  
  ؛)١(آراء الدول الأعضاءبمراعاة 

، التوصـيات   الـصعيد الـوطني   ، علـى    أن تنفـذ وتعـالج     جميع الدول علـى      تشجع  - ٢  
 إلى النظـر بعنايـة   وتـدعوها   الأمـين العـام،   من تقريـر ٢٩ و ٢٨ في الفقرتين  ذات الصلة الواردة  

أعلى بــ الداخليــة وضــوابطهانظمهــا الوطنيــة هــذه ضــمانا لوفــاء  التنفيــذ إنجــاز عمليــةفي كيفيــة 
  بهــا، غــير مــشروعاتجــارالأســلحة التقليديــة إلى تحويــل الاتجــار المــشروع بالمعــايير الممكنــة لمنــع 

عمـــال الإرهابيـــة والجريمـــة المنظمـــة وغيرهـــا مـــن الأنـــشطة  في الأ دامهايمكـــن مـــن اســـتخ بمـــا
 إلى القيـام بـذلك      في هـذا الـصدد     القادرة على تقديم المساعدة      الدولكذلك  وتدعو   الإجرامية،

  عند الطلب؛
لتوصـية ذات الـصلة الـواردة في الفقـرة       تنفيـذ ا   فيواصـلة النظـر     تيسيرا لم ،  تقرر  - ٣  

جميـع الـدول    بطريقـة تدريجيـة ومفتوحـة وشـفافة وبالاشـتراك بـين              ام،تقرير الأمين الع ـ  من   ٢٧
 العضوية يجتمع لفترة تصل إلى سـت         باب الأعضاء في الأمم المتحدة، إنشاء فريق عامل مفتوح       

علــى أن تعقــد الــدورتان   ، ٢٠٠٩ مــن عــام  اعتبــاراأســبوع واحــد  كــل منــها  دورات مــدة 

__________ 
  .Add.1.1-3و ) Part II( و  A/62/278 (Part I)انظر  )١(  
  .A/63/334انظر   )٢(  
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 ١٧ إلى ١٣ ومــن  مــارس / آذار٦ إلى ٢مــن  الفتــرة  نيويــورك فيب ٢٠٠٩في عــام  المتوقعتــان 
  ؛التوالي  على،يوليه/تموز

دورة تنظيميـة لمـدة      العـضوية     بـاب   الفريق العامل المفتـوح     يعقد أن  أيضا تقرر  - ٤  
مــن أجــل الاتفــاق علــى الترتيبــات ، ٢٠٠٩فبرايــر / شــباط٢٧ بحلــوليــوم واحــد في نيويــورك 

اعيــد وأمــاكن انعقــاد الــدورات الموضــوعية      بمــا فيهــا مو ،الفريق العامــلالمتــصلة ب ــالتنظيميــة 
  ؛المستقبل في

  العــضوية، خــلال عــام بــابالفريــق العامــل المفتــوحيواصــل أن  تقــرر كــذلك  - ٥  
الـتي يمكـن التوصـل بـشأنها         في تقرير فريق الخبراء الحكوميين        الواردة ، النظر في العناصر   ٢٠٠٩

ــا   إلى توافــق في الآراء ــشأن  لإدراجهــا في معاهــدة ملزمــة قانون اســتيراد   قــد تــبرم في المــستقبل ب
، بما يعـود بـالنفع علـى الجميـع        توازن  تحقيق ال تنص على   و،  الأسلحة التقليدية وتصديرها ونقلها   

 صـلب  مـن الالتزامـات الدوليـة القائمـة في           امبادئ ميثاق الأمـم المتحـدة وغيره ـ      على أن تكون    
 العامــة لتنظــر فيــه في دورتهــا  معيــةلفريــق العامــل إلى الجل، وإحالــة التقريــر الأولي الجهــودهــذه 
  والستين؛ الرابعة

 وتقرير فريـق الخـبراء      )١(الأمين العام أن يحيل ردود الدول الأعضاء       إلى   تطلب  - ٦  
، للفريـق  كل المساعدة اللازمة     وأن يقدم العضوية  باب  إلى الفريق العامل المفتوح      )٢(الحكوميين

  ؛الصلة مة والوثائق ذاتبما في ذلك توفير المعلومات الأساسية اللاز
أن تــدرج في جــدول الأعمــال المؤقــت لــدورتها الرابعــة والــستين البنــد    تقــرر   - ٧  
وضــع معــايير دوليــة موحــدة لاســتيراد : نحــو عقــد معاهــدة بــشأن الاتجــار بالأســلحة”: المعنــون

  .“الأسلحة التقليدية وتصديرها ونقلها
  


